
  

Приложение 

к решению Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности  
 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации с изменениями, внесенными Федеральным законом 

Российской Федерации от 12 марта 2014 г. № 35-ФЗ «О внесении изменений в части 

первую, вторую и четвертую Гражданского кодекса Российской Федерации и 

отдельные законодательные акты Российской Федерации» (далее – Кодекс), и 

Правилами рассмотрения и разрешения федеральным органом исполнительной 

власти по интеллектуальной собственности споров в административном порядке, 

утвержденными приказом Министерства науки и высшего образования Российской 

Федерации и Министерства экономического развития Российской Федерации от 

30.04.2020 №644/261, зарегистрированными в Министерстве юстиции Российской 

Федерации 25.08.2020 за №59454, вступившими в силу 06.09.2020 (далее – Правила 

ППС), рассмотрела поступившее 02.07.2024 возражение, поданное Обществом с 

ограниченной ответственностью Управляющая компания «Традиция», Москва 

(далее – заявитель), на решение Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности (далее – решение Роспатента) об отказе в государственной регистрации 

товарного знака по заявке №2023708708, при этом установила следующее.   

Комбинированное обозначение « » по заявке №2023708708 

заявлено на регистрацию в качестве товарного знака 08.02.2023 на имя заявителя в 

отношении товаров 01, 04, 06, 07, 17 классов Международной классификации товаров 

и услуг (далее – МКТУ), приведенных в перечне заявки.  

Роспатентом 06.03.2024 было принято решение об отказе в государственной 

регистрации товарного знака по заявке №2023708708 в отношении товаров 01, 04, 

06, 07, 17 классов МКТУ ввиду несоответствия заявленного обозначения 

требованиям пункта 1, пункта 3, подпункта 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса.  



  

Доводы, изложенные в заключении по результатам экспертизы, сводятся к 

тому, что включенный в состав заявленного обозначения словесный элемент 

«PARTS» (пер. с англ. языка – «ДЕТАЛЬ». См. Интернет-переводчики: 

https://translate.google.com, https://translate.yandex.ru. «ДЕТАЛЬ» - часть механизма, 

машины, прибора, а также вообще какого-н. изделия. См. Интернет-словарь: 

http://dic.academic.ru/ - «Толковый словарь Ожегова. С.И. Ожегов, Н.Ю. Шведова. 

1949-1992 г.») указывает на вид и назначение заявленных товаров, не обладает 

различительной способностью и является неохраняемым элементом на основании 

пункта 1 статьи 1483 Кодекса.  

В том числе, заявленное обозначение сходно до степени смешения с 

обозначением, используемым «Ewald Dorken AG» (Wetterstr. 58 58313 Herdecke). 

См. Интернет: https://www.doerken.com/ru/ru/start; 

https://www.doerken.com/ru/ru/delta-pt; https://www.doerken.de/de/de/impressum). В 

связи с вышесказанным, заявленное обозначение, в случае его регистрации на имя 

заявителя (Общество с ограниченной ответственностью Управляющая компания 

«Традиция», 115583, Москва, ул. Елецкая, д. 26, помещение 10) может ввести 

потребителя в заблуждение относительно производителя товаров 01, 06, 17 классов 

МКТУ на основании пункта 3 статьи 1483 Кодекса.  

Кроме того, заявленное обозначение сходно до степени смешения:  

- с серией товарных знаков «DELTA» (международная регистрация №1540525 

– конвенционный приоритет от 24.06.2019г., международная регистрация №1084417 

– конвенционный приоритет от 06.10.2010г., международная регистрация №0826164 

– конвенционный приоритет от 17.07.2003г., международная регистрация №1169695 

– приоритет от 06.02.2013г.,  международная регистрация №0815636 – 

конвенционный приоритет от 21.01.2003г., международная регистрация №0995517 – 

конвенционный приоритет от 24.07.2008г., международная регистрация №1401024 – 

конвенционный приоритет от 24.05.2017г., международная регистрация №0935477 – 

приоритет от 05.03.2019г., международная регистрация №1582412 – конвенционный 

приоритет от 30.07.2020г.,  международная регистрация №1523405 – 

конвенционный приоритет от 12.07.2019г., международная регистрация №1524720 – 



  

конвенционный приоритет от 25.07.2019г., международная регистрация №1701981 – 

конвенционный приоритет от 19.11.2021г., международная регистрация №1469689 – 

конвенционный приоритет от 04.09.2018г.,  международная регистрация №0815637 

– конвенционный приоритет от 21.01.2003г.), зарегистрированной на имя Ewald 

Dorken AG, адрес правообладателя: Wetterstrasse 58 58313 Herdecke, в отношении 

товаров 01, 06, 17 классов МКТУ, однородных заявленным товарам 01, 06, 17 

классов МКТУ;  

 - с товарным знаком «ЭЛТА» (свидетельство №0704397 – приоритет от 

31.08.2018 г.) на имя Общество с ограниченной ответственностью "Компания 

«ЭЛТА», адрес правообладателя: 121596, Москва, ул. Горбунова, д. 2, стр. 3, пом. II, 

комн. 54, в отношении товаров 01, 06 классов МКТУ, однородных заявленным 

товарам 01, 06 классов МКТУ;  

- с товарным знаком «DELTA» (свидетельство №0733859 - приоритет от 

29.08.2018 г.) на имя Общество с ограниченной ответственностью «Дельта», адрес 

правообладателя: 352332, Краснодарский край, г. Усть-Лабинск, ул. Заполотняная, 5 

А, в отношении товаров 04 класса МКТУ, однородных заявленным товарам 04 

класса МКТУ;  

- с товарным знаком «DELTA» (свидетельство №0866775 - приоритет от 

11.02.2021 г.) на имя Грант Придеко, Л.П., партнерство с ограниченной 

ответственностью штата Делавэр, адрес правообладателя: Корпорейшн Траст Сентр, 

1209 Ориндж Стрит, Уилмингтон, Делавэр 19801, Соединенные Штаты Америки, в 

отношении товаров 06 класса МКТУ, однородных заявленным товарам 06 класса 

МКТУ;  

- с товарными знаками «ELTA» (международная регистрация №1453194 - 

приоритет от 25.07.2018 г., международная регистрация №1463064 – приоритет от 

30.07.2018 г.) на имя elta Lizenz Gmb, адрес правообладателя: Edisonstrasse 1 59199 

Boenen, в отношении товаров 07 класса МКТУ, однородных заявленным товарам 07 

класса МКТУ;  

- с товарным знаком «DELTA» (свидетельство №0643737 - приоритет от 

27.05.2016 г.) на имя Общество с ограниченной ответственностью «СтройПласт», 



  

адрес правообладателя: 192289, Санкт-Петербург, посёлок Петро-Славянка, улица 

Софийская, дом 96, литер АХ, в отношении товаров 07, 17 классов МКТУ, 

однородных заявленным товарам 07, 17 классов МКТУ;  

- с серией товарных знаков «DELTA» (свидетельство №0593490 - приоритет 

от 29.12.2014 г., свидетельство №0320324 - 27.03.2006 г., свидетельство №0826026 – 

приоритет от 03.07.2020 г.), зарегистрированной на имя Ерёмин Владимир 

Викторович, адрес правообладателя: 346720, Ростовская область, г. Аксай, ул. 

Платова, 109, в отношении товаров 06, 07 классов МКТУ, однородных заявленным 

товарам 06, 07 классов МКТУ;  

- с товарным знаком «DELTA» (международная регистрация №0525066 - 

приоритет от 19.06.1998 г.) на имя AGC GLASS EUROPE, адрес правообладателя: 

Chaussee de La Hulpe 166 B-1170 Bruxelles, в отношении товаров 17 класса МКТУ, 

однородных заявленным товарам 17 класса МКТУ;  

- с товарным знаком «DELTA» (международная регистрация №0777988 - 

приоритет от 08.03.2002 г.) на имя IBRAHIM KAPLAN, адрес правообладателя: 

Tahtakale, Tomruk Sokak, Eryaman Han K: 3 No: 303 ISTANBUL, в отношении 

товаров 06, 07 классов МКТУ, однородных заявленным товарам 06, 07 классов 

МКТУ;  

- с товарным знаком «ДЕЛЬТА» (свидетельство №0205471 - приоритет от 

10.01.2000 г.) на имя Закрытое акционерное общество «ЭКОХИММАШ», адрес 

правообладателя: 157040, 4 Костромская обл., г.Буй, ул.Чапаева, 1, в отношении 

товаров 04 класса МКТУ, однородных заявленным товарам 04 класса МКТУ;  

- с товарным знаком «ДЕЛЬТА» (свидетельство №0948139 - приоритет от 

13.05.2022 г.) на имя Общество с ограниченной ответственностью «МОССклад», 

адрес правообладателя: 125499, Москва, Кронштадтский б-р, 35Б, в отношении 

товаров 06 класса МКТУ, однородных заявленным товарам 06 класса МКТУ;  

- с товарным знаком «ДЕЛЬТА» (свидетельство №0310645 - приоритет от 

17.03.2004 г.) на имя Дельта Электроникс, Инк., адрес правообладателя: 186 Рюэй 

Куан Роуд, Нейху Тайпей 114, Тайвань, Китайская Народная Республика, в 



  

отношении товаров 07 класса МКТУ, однородных заявленным товарам 07 класса 

МКТУ. 

В поступившем возражении, а также в дополнении, представленном на 

заседании коллегии 15.08.2024, а также в корреспонденции от 02.09.2024, 04.10.2024 

заявитель приводит следующие доводы: 

- заявитель выражает согласие с указанием словесного элемента «PARTS» в 

качестве неохраняемого элемента, 

- заявителем представлен скорректированный перечень заявленных товаров 01, 

04, 06, 07, 17 классов МКТУ, а именно:  

01 – жидкости для гидравлических систем; жидкость трансмиссионная; 

замазки стекольные; масло трансмиссионное, 

04 – жидкости смазочно-охлаждающие, 

06 – натяжители для ремней металлические, 

07 – баки расширительные [детали машин]; барабаны [детали машин]; валы 

коленчатые; валы распределительные для двигателей транспортных средств; 

вкладыши подшипников [детали машин]; выпускные системы для двигателей; 

гарнитуры игольчатые [части кардных машин]; генераторы переменного тока; 

генераторы постоянного тока; генераторы тока; гидроуправление для машин, 

моторов и двигателей; глушители для двигателей; головки цилиндров двигателей; 

двигатели гидравлические; инструменты режущие [детали машин]; инструменты 

ручные, за исключением инструментов с ручным приводом; кабели управления 

машинами или двигателями; карбюраторы; картеры моторов и двигателей; 

катушки [детали машин]; клапаны [детали машин]; клапаны давления [детали 

машин]; клапаны обратные [детали машин]; клапаны редукционные [детали 

машин]; кожухи [детали машин]; кольца поршневые; кольца смазочные [детали 

машин]; коробки передач, за исключением используемых для наземных 

транспортных средств; краны [детали машин или двигателей]; кривошипы 

[детали машин]; масленки [детали машин]; механизмы зубчатые машин; насосы 

[части машин или двигателей]; насосы масляные; ножи [детали машин]; опоры 

подшипниковые для машин; оси машин; патрубки выхлопные для двигателей; 



  

подшипники роликовые; подшипники самосмазывающиеся; подшипники 

трансмиссионных валов; подшипники шариковые; поршни [детали машин или 

двигателей]; поршни амортизаторов [детали машин]; поршни двигателей; поршни 

цилиндров; пружины [детали машин]; радиаторы [охлаждения] для двигателей; 

регуляторы давления [детали машин]; регуляторы скорости для машин и 

двигателей; резцедержатели [детали машин]; ремни для машин; ремни приводные 

вентиляторов для двигателей; ремни приводные для двигателей; рычаги 

управления, являющиеся частью машин, за исключением игровых автоматов; 

сальники [детали машин]; свечи зажигания для двигателей внутреннего сгорания; 

соединения валов [машин]; стартеры для двигателей; теплообменники [части 

машин]; трансмиссии для машин; трансмиссии, за исключением используемых для 

наземных транспортных средств; турбины гидравлические; турбокомпрессоры; 

тяги соединительные для двигателей; уплотнительные соединения [части 

двигателей]; фильтры [детали машин или двигателей]; фильтры для очистки 

охлаждающего воздуха в двигателях; цапфы [детали машин]; цилиндры 

двигателей; цилиндры машин; шарниры универсальные [карданные шарниры]; 

шкивы [детали машин]; щетки [детали машин], 

17 - амортизаторы резиновые; кольца резиновые; пробки резиновые; 

прокладки; прокладки для компенсации теплового расширения; прокладки для 

цилиндров; трубы соединительные для радиаторов транспортных средств, 

- заявитель обратился к владельцу серии противопоставленных товарных 

знаков по международным регистрациям №1540525, №1084417, №826164, 

№1169695, №815636, №995517, №1401024, №935477, №182412, №1523405, 

№1524720, №1701981, №1469689, №815637 и получил согласие на предоставление 

правовой охраны на территории Российской Федерации обозначению по заявке 

№2023708708 в отношении части товаров 01, 06, 17 классов МКТУ,   

- предоставленное письмо-согласие от компании «Ewald Dörken AG» снимает 

основания для отказа, предусмотренного положениями пункта 3 статьи 1483 

Кодекса, таким образом, введение потребителей в заблуждение правообладатель 

указанных международных регистраций не усматривает,  



  

- с учетом сокращенного перечня товаров 01, 06, 17 классов МКТУ товары, 

указанные в приведенных экспертизой источниках, не являются однородными 

товарам, указанным в сокращенном перечне, 

-  также заявитель получил согласие на предоставление правовой охраны на 

территории Российской Федерации обозначению по заявке №2023708708 в 

отношении товаров 01, 04, 07, 17 классов МКТУ от владельцев 

противопоставленных товарных знаков по свидетельствам №704397, №733859, 

№643737, №593490, №320324, № 826026, №205471,  

- срок действия исключительного права товарного знака №530468 истек 

19.02.2023, ввиду чего не может являться препятствием в регистрации заявленного 

обозначения, 

-  перечень товаров 07 класса МКТУ товарного знака №310645 включает в 

себя товары, относящиеся к двигателям переменного и постоянного тока, исходя из 

области применения, заявленные товары 07 класса МКТУ с учетом 

скорректированного перечня (из перечня 07 класса исключен товар «вентиляторы 

для двигателей») не являются однородными товарам 07 класса МКТУ товарного 

знака №310645, 

- перечень товаров 07 класса МКТУ товарного знака №643737 (автоматы 

торговые, инкубаторы для яиц) не является однородным скорректированному 

перечню товаров 07 класса, 

- перечни товаров 07 класса МКТУ по международным регистрациям 

№1463064, №145194, свидетельству №777988 не являются однородными 

скорректированному перечню товаров 07 класса, 

- перечни товаров 06 класса МКТУ по свидетельствам №866775, №320324, 

№948139, по международной регистрации №777988 не являются однородными 

скорректированному перечню товаров 06 класса, 

- перечень товаров 17 класса МКТУ по свидетельству №525066 не является 

однородным скорректированному перечню товаров 17 класса. 



  

На основании вышеизложенного заявитель просит отменить решение 

Роспатента и зарегистрировать товарный знак по заявке №2023708708 в отношении 

вышеуказанного перечня товаров 01, 04, 06, 07, 17 классов МКТУ. 

В подтверждение изложенных доводов заявителем представлены следующие 

документы: 

1. Оригинал письма-согласия от владельца серии товарных знаков по 

международным регистрациям №1540525, №1084417, №826164, №1169695, 

№815636, №995517, №1401024, №935477, №182412, №1523405, №1524720, 

№1701981, №1469689, №815637 от компании «Ewald Dörken AG»,  

2. Оригинал письма-согласия от владельца серии товарных знаков по 

свидетельствам №593490, №320324, №826026 Индивидуального предпринимателя 

Еремина Владимира Викторовича, 

3. Оригинал письма-согласия от владельца товарного знака по 

свидетельству №704397 ООО «Компания «ЭЛТА»,  

4. Оригинал письма-согласия от владельца товарного знака по 

свидетельству №733859 ООО «Дельта»,  

5. Оригинал письма-согласия от владельца товарного знака по 

свидетельству №643737 ООО «СтройПласт», 

6. Оригинал письма-согласия от владельца товарного знака по 

свидетельству №205471 ООО «ЭКОХИММАШ». 

Изучив материалы дела и заслушав представителя заявителя, коллегия полагает, 

что доводы, изложенные в возражении, являются убедительными. 

С учетом даты (08.02.2023) поступления заявки №2023708708  правовая база 

для оценки охраноспособности заявленного обозначения в качестве товарного знака 

включает в себя упомянутый выше Кодекс и Правила составления, подачи и 

рассмотрения документов, являющихся основанием для совершения юридически 

значимых действий по государственной регистрации товарных знаков, знаков 

обслуживания, коллективных знаков, утвержденные приказом Министерства 

экономического развития Российской Федерации от 20.07.2015 №482 

(зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской Федерации 18.08.2015, 



  

регистрационный №38572), вступившие в силу 31.08.2015 (далее – Правила). 

В соответствии c пунктом 1 статьи 1483 Кодекса не допускается 

государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, не 

обладающих различительной способностью или состоящих только из элементов:  

1) вошедших во всеобщее употребление для обозначения товаров 

определенного вида;  

2) являющихся общепринятыми символами и терминами; 

3) характеризующих товары, в том числе указывающих на их вид, качество, 

количество, свойство, назначение, ценность, а также на время, место и способ их 

производства или сбыта;  

4) представляющих собой форму товаров, которая определяется 

исключительно или главным образом свойством либо назначением товаров. 

Согласно пункту 34 Правил к обозначениям, не обладающим различительной 

способностью, относятся: простые геометрические фигуры, линии, числа; отдельные 

буквы и сочетания букв, не обладающие словесным характером или не 

воспринимаемые как слово; общепринятые наименования; реалистические или 

схематические изображения товаров, заявленных на регистрацию в качестве 

товарных знаков для обозначения этих товаров; сведения, касающиеся изготовителя 

товаров или характеризующие товар, весовые соотношения, материал, сырье, из 

которого изготовлен товар. Проверяется также, не является ли заявленное 

обозначение или отдельные его элементы:  

- общепринятыми символами, характерными для отраслей хозяйства или 

области деятельности, к которым относятся содержащиеся в перечне товары, для 

которых испрашивается регистрация товарного знака;  

- условными обозначениями, применяемыми в науке и технике;  

- общепринятыми терминами, являющимися лексическими единицами, 

характерными для конкретных областей науки и техники.  

В соответствии с подпунктом 1 пункта 3 статьи 1483 Кодекса не допускается 

государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, 

представляющих собой или содержащих элементы, являющиеся ложными или 



  

способными ввести в заблуждение потребителя относительно товара либо его 

изготовителя.  

Согласно пункту 37 Правил к ложным или способным ввести потребителя в 

заблуждение относительно товара или его изготовителя обозначениям относятся, в 

частности, обозначения, порождающие в сознании потребителя представление об 

определенном качестве товара, его изготовителе или месте происхождения, которое 

не соответствует действительности.  

В случае если ложным или вводящим в заблуждение является хотя бы один из 

элементов обозначения, то обозначение признается ложным или вводящим в 

заблуждение.  

В соответствии с требованиями подпункта 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса не 

могут быть зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, 

тождественные или сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, 

охраняемыми в Российской Федерации, в том числе в соответствии с 

международным договором Российской Федерации, в отношении однородных 

товаров и имеющими более ранний приоритет.  

Исходя из требований абзаца 5 пункта 6 статьи 1483 Кодекса, регистрация в 

качестве товарного знака в отношении однородных товаров обозначения, сходного 

до степени смешения с товарным знаком другого лица, допускается с согласия 

правообладателя при условии, что такая регистрация не может явиться причиной 

введения в заблуждение потребителя. Согласие не может быть отозвано 

правообладателем. 

Согласно пункту 41 Правил обозначение считается сходным до степени 

смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно ассоциируется с ним 

в целом, несмотря на их отдельные отличия. 

Согласно пункту 42 Правил сходство словесных обозначений оценивается по 

звуковым (фонетическим), графическим (визуальным) и смысловым 

(семантическим) признакам. 

Согласно пункту 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 



  

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. 

При этом принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские 

свойства, функциональное назначение, вид материала, из которого они изготовлены, 

взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и каналы их 

реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо оптовую сеть), 

круг потребителей и другие признаки. 

Вывод об однородности товаров делается по результатам анализа 

перечисленных признаков в их совокупности в том случае, если товары или услуги 

по причине их природы или назначения могут быть отнесены потребителями к 

одному и тому же источнику происхождения (изготовителю). 

Согласно пункту 46 Правил согласие правообладателя составляется в 

письменной произвольной форме (далее – письмо-согласие) и представляется в 

подлиннике для приобщения к документам заявки.  

Комбинированное обозначение « » по заявке №2023708708 с 

приоритетом от 08.02.2023 включает словесные элементы «DELTA», «PARTS», 

выполненные оригинальным шрифтом буквами латинского алфавита, а также 

изобразительный элемент в виде стилизованного изображения трех треугольников.  

Предоставление правовой охраны испрашивается в рамках поступившего 

возражения в отношении скорректированного перечня товаров 01, 04, 06, 07, 17 

классов МКТУ.  

Включенный в состав заявленного обозначения словесный элемент «PARTS» 

(пер. с англ. языка – «ДЕТАЛЬ». См. Интернет-переводчики: 

https://translate.google.com, https://translate.yandex.ru. «ДЕТАЛЬ» - часть механизма, 

машины, прибора, а также вообще какого-н. изделия. См. Интернет-словарь: 

http://dic.academic.ru/ - «Толковый словарь Ожегова. С.И. Ожегов, Н.Ю. Шведова. 

1949-1992 г.») указывает на вид и назначение заявленных товаров, не обладает 

различительной способностью и является неохраняемым элементом на основании 

пункта 1 статьи 1483 Кодекса, с чем заявитель выражает согласие. 

Прежде всего коллегия отмечает, что противопоставленный товарный знак 

«ЭЛТА», свидетельство №530468, 19.02.2023 прекратил правовую охрану в связи с 



  

истечением действия исключительного права на товарный знак, о чем 17.10.2023 

была внесена запись в Государственный реестр, Бюл. № 20.  

Таким образом, указанный товарный знак далее не рассматривается в качестве 

противопоставления. 

В качестве сходных до степени смешения с заявленным обозначением в 

заключении по результатам экспертизы указаны серии [1-14], [15-17] словесных и 

комбинированных   товарных знаков [1] «DELTA» по международной регистрации 

№1540525, [2] «DELTA» по международной регистрации №1084417, [3] «DELTA» 

по международной регистрации №826164, [4] «DELTA-VENT» по международной 

регистрации №1169695, [5] «DELTA-MS» по международной регистрации №815636, 

[6] «DELTA-MAXX PLUS» по международной регистрации №995517, [7] «DELTA 

AMS» по международной регистрации №1401024, [8] «DELTA-ROOF» по 

международной регистрации №935477, [9] «DELTA TAPE» по международной 

регистрации №1582412, [10] «DELTA-THERM» по международной регистрации 

№1523405, [11] «DELTA-PENTAXX» по международной регистрации №1524720, 

[12] «DELTA-XX PLUS» по международной регистрации №1701981, [13] «DELTA-

MULTI-BAND» по международной регистрации №1469689, [14] «DELTA-MKS» по 

международной регистрации №815637,  [15] « » по свидетельству №593490,  

[16] « » по свидетельству №320324, [17] « » по свидетельству 

№826026, а также комбинированные и словесные товарные знаки [18] « » по 

свидетельству №704397, [19] « » по свидетельству №733859, [20] « » по 

свидетельству №866775, [21] « » по свидетельству №643737, [22] 

« » по свидетельству №205471, [23] « » по свидетельству 

№948139, [24] « » по свидетельству №310645, [25] « » по  

международной регистрации №1453194, [26] « » по  международной 

регистрации №1463064, [27] «DELTA» по  международной регистрации №525066, 



  

[28] « » по  международной регистрации №777988, выполненных 

оригинальным и стандартным шрифтом буквами кириллического и латинского 

алфавита, правовая охрана предоставлена, в том числе, в отношении товаров 01, 04, 

06, 07, 17 классов МКТУ. 

Заявителем не оспаривается сходство заявленного обозначения                                     

и противопоставленных товарных знаков [1-28]. 

Вместе с тем коллегия отмечает, что заявленное обозначение и 

противопоставленные товарные знаки [1-17], [19-24], [27], [28] включают в свой 

состав словесные элементы «ДЕЛЬТА», «DELTA». В этой связи присутствие 

фонетически и семантически тождественного словесного элемента «ДЕЛЬТА», 

«DELTA» («Delta» - дельта, https://translate.academic.ru/delta/en/ru/) позволяет 

сделать вывод о наличии фонетического и семантического сходства между 

заявленным обозначением и противопоставленными товарными знаками [1-17], [19-

24], [27], [28]. 

Заявленное обозначение и противопоставленные товарные знаки [18], [25], 

[26] являются сходными в силу фонетического сходства словесных элементов 

«DELTA» и [18] «ЭЛТА», [25-26] «ELTA». Наличие фонетически тождественных 

звуков E L T A (Э Л Т А) является определяющим при звуковом восприятии 

сравниваемых знаков. 

Отсутствие смыслового значения словесного элемента «ELTA» в каком –либо 

из языков не позволяет применить сравнительный анализ по семантическому 

критерию. 

Визуальное сходство заявленного обозначения и противопоставленных 

товарных знаков знаки [1-17], [19-21], [24-28] обусловлено присутствием в них 

словесного элемента «DELTA», «ELTA», выполненных буквами латинского 

алфавита, что позволяет ассоциировать друг с другом сравниваемые обозначения. 

Таким образом, заявленное обозначение и противопоставленные товарные 

знаки являются сходными за счет установленного сходства составляющих их 

элементов.  



  

Вместе с тем заявителем сообщается о новых обстоятельствах, которые не могли 

быть учтены при подготовке заключения экспертизы, а именно: компанией «Ewald 

Dörken AG» владельца серии товарных знаков [1-14], Индивидуальным 

предпринимателем Ереминым Владимиром Викторовичем владельца серии 

товарных знаков [15-17], ООО «Компания «ЭЛТА» владельца товарного знака [18], 

ООО «Дельта» владельца товарного знака [19], ООО «СтройПласт» владельца 

товарного знака [21], ООО «ЭКОХИММАШ» владельца товарного знака [22] на имя 

заявителя Общества с ограниченной ответственностью Управляющая компания 

«Традиция» были предоставлены письма-согласия (Приложение 1-6) в отношении 

следующих товаров 01, 04, 06, 07, 17 классов МКТУ: 

[1-14] 01 – жидкости для гидравлических систем; жидкость трансмиссионная; 

замазки стекольные; масло трансмиссионное, 

  06 – натяжители для ремней металлические, 

  17 – амортизаторы резиновые; кольца резиновые; пробки резиновые; 

прокладки; прокладки для компенсации теплового расширения; прокладки для 

цилиндров; трубы соединительные для радиаторов транспортных средств, 

[15-17] 07 – металлические баки расширительные [детали машин]; барабаны 

[детали машин]; валы коленчатые; валы распределительные для двигателей 

транспортных средств; вкладыши подшипников [детали машин]; выпускные 

системы для двигателей; гарнитуры игольчатые [части кардных машин]; 

генераторы переменного тока; генераторы постоянного тока; генераторы тока; 

гидроуправление для машин, моторов и двигателей; глушители для двигателей; 

головки цилиндров двигателей; двигатели гидравлические; инструменты режущие 

[детали машин]; инструменты ручные, за исключением инструментов с ручным 

приводом; кабели управления машинами или двигателями; карбюраторы; картеры 

моторов и двигателей; катушки [детали машин]; клапаны [детали машин]; 

клапаны давления [детали машин]; клапаны обратные [детали машин]; клапаны 

редукционные [детали машин]; кожухи [детали машин]; кольца поршневые; кольца 

смазочные [детали машин]; коробки передач, за исключением используемых для 

наземных транспортных средств; краны [детали машин или двигателей]; 



  

кривошипы [детали машин]; масленки [детали машин]; механизмы зубчатые 

машин; насосы [части машин или двигателей]; насосы масляные; ножи [детали 

машин]; опоры подшипниковые для машин; оси машин; патрубки выхлопные для 

двигателей; подшипники роликовые; подшипники самосмазывающиеся; подшипники 

трансмиссионных валов; подшипники шариковые; поршни [детали машин или 

двигателей]; поршни амортизаторов [детали машин]; поршни двигателей; поршни 

цилиндров; пружины [детали машин]; радиаторы [охлаждения] для двигателей; 

регуляторы давления [детали машин]; регуляторы скорости для машин и 

двигателей; резцедержатели [детали машин]; ремни для машин; ремни приводные 

вентиляторов для двигателей; ремни приводные для двигателей; рычаги 

управления, являющиеся частью машин, за исключением игровых автоматов; 

сальники [детали машин]; свечи зажигания для двигателей внутреннего сгорания; 

соединения валов [машин]; стартеры для двигателей; теплообменники [части 

машин]; трансмиссии для машин; трансмиссии, за исключением используемых для 

наземных транспортных средств; турбины гидравлические; турбокомпрессоры; 

тяги соединительные для двигателей; уплотнительные соединения [части 

двигателей]; фильтры [детали машин или двигателей]; фильтры для очистки 

охлаждающего воздуха в двигателях; цапфы [детали машин]; цилиндры 

двигателей; цилиндры машин; шарниры универсальные [карданные шарниры]; 

шкивы [детали машин]; щетки [детали машин], 

[18]        01 – жидкости для гидравлических систем; жидкость трансмиссионная; 

замазки стекольные; масло трансмиссионное, 

[19]          04 – жидкости смазочно-охлаждающие, 

[21]    17 - амортизаторы резиновые; кольца резиновые; пробки резиновые; 

прокладки; прокладки для компенсации теплового расширения; прокладки для 

цилиндров; трубы соединительные для радиаторов транспортных средств, 

[22]          04 – жидкости смазочно-охлаждающие. 

 Следует отметить, что перечень товаров, указанный в представленных 

письмах-согласиях, соответствует испрашиваемому скорректированному перечню 

товаров 01, 04, 06, 07, 17 классов МКТУ. 



  

Исходя из приведенных в абзаце 5 пункта 6 статьи 1483 Кодекса положений, 

регистрация товарного знака, сходного до степени смешения с 

противопоставленными товарными знаками, допускается при наличии согласия их 

правообладателя в том случае, если не способна ввести потребителя в заблуждение. 

В этой связи необходимо отметить следующее. 

Согласно требованиям законодательства, при рассмотрении вопроса 

регистрации заявленного обозначения в качестве товарного знака с согласия 

правообладателя противопоставленного товарного знака следует учитывать, что 

вероятность возникновения смешения заявленного обозначения и 

противопоставленного товарного знака существенно возрастает, в частности, в 

случае, если: 

1. заявленное обозначение и противопоставленный товарный знак имеют 

степень сходства, приближенную к тождеству; 

2. противопоставленный товарный знак широко известен среди 

потенциальных потребителей товара и ассоциируется с конкретным 

производителем; 

3. противопоставленный товарный знак является коллективным товарным 

знаком. 

Так, сравниваемые обозначения « » и [1] «DELTA», [2] 

«DELTA», [3] «DELTA», [4] «DELTA-VENT», [5] «DELTA-MS», [6] «DELTA-

MAXX PLUS», [7] «DELTA AMS», [8] «DELTA-ROOF», [9] «DELTA TAPE», [10] 

«DELTA-THERM», [11] «DELTA-PENTAXX», [12] «DELTA-XX PLUS», [13] 

«DELTA-MULTI-BAND», [14] «DELTA-MKS», [15] « », [16] « », 

[17] « », [18] « », [19] « », [21] « », [22] « »  

не тождественны. Противопоставленные товарные знаки [1-14], [15-17], [18], [19], 

[21], [22] не являются коллективными или общеизвестными товарными знаками.  

Наличие писем-согласий от правообладателей противопоставленных товарных 

знаков [1-14], [15-17], [18], [19], [21], [22] в отношении товаров 01, 04, 06, 07, 17 



  

классов, указанных в скорректированном перечне заявки №2023708708, 

возможность предоставления которого предусмотрена положениями абзаца 5 пункта 

6 статьи 1483 Кодекса, при отсутствии сведений о введении потребителя в 

заблуждение, позволяет снять  противопоставления [1-14] в отношении товаров 01, 

06, 17 классов МКТУ, [15-17] в отношении 07 класса МКТУ, [18] в отношении 

товаров 01 класса МКТУ, [19] в отношении 04 класса МКТУ, [21] в отношении 17 

класса МКТУ, [22] в отношении 04 класса МКТУ. 

Наличие писем согласий от владельцев противопоставленных товарных 

знаков [1-14, 18, 19, 22] устраняют причину для отказа в государственной 

регистрации товарного знака « » для товаров 01 класса МКТУ: 

«жидкости для гидравлических систем; жидкость трансмиссионная; замазки 

стекольные; масло трансмиссионное», 04 класса МКТУ: «жидкости смазочно-

охлаждающие». 

Вместе с тем коллегия отметила, что письмо-согласие от владельца 

противопоставленного товарного знака [16] не было предоставлено для товаров 06 

класса, письмо-согласие от владельца противопоставленного товарного знака [18] не 

было предоставлено для товаров 06 класса (как корреспондирующего с 01 классом), 

письмо-согласие от владельца противопоставленного товарного знака [21] не было 

предоставлено для товаров 07 класса (Приложение 2, 4, 5).  

В этой связи заявитель, соглашаясь с данным фактом, настаивает на 

отсутствии однородных позиций в сравниваемых перечнях товаров 06, 07 классов 

МКТУ, а также на отсутствии однородных позиций с противопоставленными 

товарными знаками [20, 23, 24, 25, 26, 27, 28] в отношении товаров 06, 07, 17 

классов МКТУ. 

Анализ однородности испрашиваемых товаров 06, 07, 17 классов МКТУ 

заявленного обозначения и товаров 06, 07, 17 классов МКТУ противопоставленных 

товарных знаков [16, 18, 21], а также [20, 23, 24, 25, 26, 27, 28] показал следующее. 

Правовая охрана заявленному обозначению испрашивается в отношении 

скорректированного перечня товаров 01, 04, 06, 07, 17 классов МКТУ. 



  

Противопоставленные товарные знаки [16, 20, 23, 28] зарегистрированы в 

отношении следующих товаров 06 класса МКТУ: 

 [16] 06 класс – стремянки, 

 [20] 06 класс – резьбовые металлические соединения бурильных труб, используемые на 

металлических бурильных трубах для бурения нефтяных и газовых скважин и других земляных скважин, 

[23] 06 класс – барабаны намоточные для гибких труб металлические немеханические; губки 

тисков металлические; коробки для инструментов металлические; приспособления намоточные для гибких 

труб металлические немеханические; уголки металлические; упоры металлически; этикетки металлические; 

ящики для денег [металлические или неметаллические]; ящики для инструментов металлические; ящики из 

обычных металлов; ящики почтовые металлические, 

[28] 06 класс – металлические скобы, проволочные скрепки из обычного металла (Metal staples, 

punch wires of common metal). 

Испрашиваемые товары 06 класса МКТУ «натяжители для ремней 

металлические» и товары 06 класса МКТУ противопоставленных товарных знаков 

[16, 20, 23, 28] относятся к одной категории товаров «изделия металлические». 

Таким образом, испрашиваемые товары 06 класса МКТУ и товары 06 класса МКТУ 

противопоставленных товарных знаков [16, 20, 23, 28] соотносятся по виду/роду, 

имеют одно назначение, места реализации, ввиду чего признаются однородными.  

Коллегия отмечает, заявленные товары 06 класса МКТУ были признаны 

корреспондирующими с товарами 06 класса МКТУ противопоставленного 

товарного знака [18]. 

Противопоставленный товарный знак [18] зарегистрирован для широкой 

группы товаров 01 класса МКТУ, относящихся к такой категории как «вещества 

химические, вещества и материалы растительного и животного происхождения, 

вещества и материалы для использования в сельском хозяйстве, садоводстве и 

лесоводстве». С учетом скорректированного перечня товаров 06 класса МКТУ 

испрашиваемые товары «натяжители для ремней металлические» не являются 

однородными с товарами 01 класса МКТУ противопоставленного товарного знака 

[18], поскольку сравниваемые товары не могут быть отнесены к одному роду/виду 

товаров, следовательно, их смешение на рынке отсутствует. 



  

Противопоставленные товарные знаки [21, 24, 25, 26, 28] зарегистрированы в 

отношении следующих товаров 07 класса МКТУ: 

[21]   07 класс – автоматы торговые; инкубаторы для яиц, 

[24] 07 класс – асинхронные электроприводы переменного тока; серводвигатели; приводы 

серводвигателей; бесщеточные (электро)двигатели постоянного тока; электроприводы к бесщеточным 

двигателям постоянного тока; устройства управления серводвигателями; бесщеточные шпиндельные 

электродвигатели и шаговые электродвигатели постоянного тока; вентиляторы лотковые и модули; 

нагнетательные вентиляторы, в том числе нагнетательные вентиляторы для двигателей постоянного тока. 

[25] 07 класс – электрические кухонные комбайны и станки; электрические блендеры; 

электрические соковыжималки для фруктов; электрические мельницы для перца; электрические ножи для 

резки; электрические измельчители продуктов; двигатели, за исключением наземных транспортных 

средств, а также сцепления и компоненты трансмиссии (за исключением наземных транспортных средств); 

слайсеры; электрические консервные ножи; многоцелевые измельчители; мясорубки; пылесосы на 

батарейках; пылесосы для уборки. (Electric food processors and machine tools; electric blenders; electric fruit 

juiceextractors; electric pepper mills; electric cutting knives; electric food grinders; motors and engines,except for 

land vehicles, and clutches and transmission components (except for land vehicles); slicers;electric can openers; 

multi-purpose choppers; mincers; battery-operated vacuum cleaners; vacuumcleaners),  

[26] 07 класс – электрические кухонные машины и станки; двигатели (кроме двигателей для 

наземных транспортных средств); детали сцепления и трансмиссии машин (кроме двигателей для наземных 

транспортных средств); электрические блендеры; электрические соковыжималки; перцемолки, кроме 

ручных; электрические мясорубки; электрические мясорубки (Electric kitchen machines and machine tools; 

motors (other than for land vehicles); machine coupling and transmission components (except for land vehicles); 

electric blender; electric juice extractors; pepper mills, other than hand-operated; electric meat cutters; electric 

food grinders), 

 [28] 07 класс – пробивные машины, пробойники для пробивных машин, ленточнопильные 

машины (Punching machines, punches for punching machines, band cutting machines). 

Испрашиваемые товары 07 класса МКТУ «инструменты режущие [детали 

машин]; инструменты ручные, за исключением инструментов с ручным приводом; 

ножи [детали машин]; резцедержатели [детали машин]» признаны однородными 

с товарами 07 класса МКТУ противопоставленных товарных знаков [25, 26, 28] 

(электрические ножи для резки; многоцелевые измельчители; ленточнопильные 

машины и т.д.), поскольку относятся к единой родовой группе товаров  

«инструменты ручные/ инструменты режущие». 



  

Испрашиваемые товары 07 класса МКТУ «баки расширительные [детали 

машин]; барабаны [детали машин]; валы коленчатые; валы распределительные для 

двигателей транспортных средств; вкладыши подшипников [детали машин]; 

выпускные системы для двигателей; гарнитуры игольчатые [части кардных 

машин]; генераторы переменного тока; генераторы постоянного тока; 

генераторы тока; гидроуправление для машин, моторов и двигателей; глушители 

для двигателей; головки цилиндров двигателей; двигатели гидравлические; кабели 

управления машинами или двигателями; карбюраторы; картеры моторов и 

двигателей; катушки [детали машин]; клапаны [детали машин]; клапаны давления 

[детали машин]; клапаны обратные [детали машин]; клапаны редукционные 

[детали машин]; кожухи [детали машин]; кольца поршневые; кольца смазочные 

[детали машин]; коробки передач, за исключением используемых для наземных 

транспортных средств; краны [детали машин или двигателей]; кривошипы 

[детали машин]; масленки [детали машин]; механизмы зубчатые машин; насосы 

[части машин или двигателей]; насосы масляные; опоры подшипниковые для 

машин; оси машин; патрубки выхлопные для двигателей; подшипники роликовые; 

подшипники самосмазывающиеся; подшипники трансмиссионных валов; 

подшипники шариковые; поршни [детали машин или двигателей]; поршни 

амортизаторов [детали машин]; поршни двигателей; поршни цилиндров; пружины 

[детали машин]; радиаторы [охлаждения] для двигателей; регуляторы давления 

[детали машин]; регуляторы скорости для машин и двигателей; ремни для машин; 

ремни приводные вентиляторов для двигателей; ремни приводные для двигателей; 

рычаги управления, являющиеся частью машин, за исключением игровых 

автоматов; сальники [детали машин]; свечи зажигания для двигателей 

внутреннего сгорания; соединения валов [машин]; стартеры для двигателей; 

теплообменники [части машин]; трансмиссии для машин; трансмиссии, за 

исключением используемых для наземных транспортных средств; турбины 

гидравлические; турбокомпрессоры; тяги соединительные для двигателей; 

уплотнительные соединения [части двигателей]; фильтры [детали машин или 

двигателей]; фильтры для очистки охлаждающего воздуха в двигателях; цапфы 



  

[детали машин]; цилиндры двигателей; цилиндры машин; шарниры универсальные 

[карданные шарниры]; шкивы [детали машин]; щетки [детали машин]»  и товары 

07 класса МКТУ противопоставленных товарных знаков [24, 25, 26] относятся к 

одной категории товаров «двигатели, их части, детали и приспособления». Таким 

образом, указанные товары 07 класса МКТУ и товары 07 класса МКТУ 

противопоставленных товарных знаков [24, 25, 26] соотносятся по виду/роду, имеют 

одно назначение, места реализации, в том числе, могут относиться к категории 

сопутствующих товаров (щетки, ремни и т.д.) ввиду чего признаются однородными.  

Испрашиваемые товары 07 класса МКТУ, относящиеся к категории 

«инструменты ручные/ инструменты режущие», «двигатели, их части, детали и 

приспособления», не являются однородными с товарами 07 класса МКТУ 

противопоставленного товарного знака [21] «автоматы торговые; инкубаторы для 

яиц», поскольку сравниваемые товары не могут быть отнесены к одному роду/виду 

товаров, назначение сравниваемых товаров различно, а также круг потребителей, 

следовательно, их смешение на рынке отсутствует. 

Противопоставленный товарный знак [27] зарегистрирован в отношении 

следующих товаров 17 класса МКТУ: 

 [27] 17 класс – изделия из полуфабрикатов из пластмасс, листов, пластин, пленок из пластмасс 

и армированных пластмасс; материалы и соединения из стекла, используемые для изоляции, включенные в 

этот класс (Products made of semi-processed plastics, sheets, plates, films of plastic materials and reinforced 

plastic materials; materials and compounds of glass used for insulation included in this class). 

Испрашиваемые товары 17 класса МКТУ «амортизаторы резиновые; кольца 

резиновые; пробки резиновые; прокладки; прокладки для компенсации теплового 

расширения; прокладки для цилиндров; трубы соединительные для радиаторов 

транспортных средств» относятся к категории товаров «изделия резиновые для 

уплотнения, амортизации», «трубы гибкие, соединения для труб». Товары 17 класса 

МКТУ противопоставленного товарного знака [27] относятся к категории «изделия 

пластмассовые», «материалы из стекла» для изоляции. 

Испрашиваемые товары 17 класса МКТУ «амортизаторы резиновые; кольца 

резиновые; пробки резиновые; прокладки; прокладки для компенсации теплового 

расширения; прокладки для цилиндров; трубы соединительные для радиаторов 



  

транспортных средств» не являются однородными с товарами 17 класса МКТУ 

противопоставленного товарного знака [27], поскольку сравниваемые товары не 

могут быть отнесены к одному роду/виду товаров, назначение сравниваемых 

товаров различно, а также круг потребителей, следовательно, их смешение на рынке 

отсутствует. 

Анализ заявленного обозначения на соответствие требованиям пункта 3 статьи 

1483 Кодекса показал следующее.   

Как отмечено в решении Роспатента заявленное обозначение сходно до 

степени смешения с обозначением, используемым «Ewald Dorken AG» (Wetterstr. 58 

58313 Herdecke). См. Интернет: https://www.doerken.com/ru/ru/start,  

https://www.doerken.com/ru/ru/delta-pt, https://www.doerken.de/de/de/impressum), 

ввиду чего может ввести потребителя в заблуждение относительно производителя 

товаров 01, 06, 17 классов МКТУ на основании пункта 3 статьи 1483 Кодекса.   

Для вывода о возможности введения потребителя в заблуждение относительно 

изготовителя товара в связи с тем, что конкретное обозначение ранее 

использовалось иным лицом, необходимо наличие доказательств, подтверждающих 

возникновение (и сохранение) у потребителей стойкой ассоциативной связи между 

конкретным обозначением, использовавшимся на товарах, и предшествующим 

производителем этих товаров.  

На указанных сайтах содержится информация о товарах, маркированных 

обозначением «DELTA», немецкой компании «Ewald Dorken AG», которые 

относятся к мембранам и пленкам для кровли, к системам колеровки и защиты от 

коррозии, к профилированным мембранам с напаянной сеткой для санации и 

ремонта влажных стен подвалов с внутренней стороны. 

В материалах дела отсутствуют иные объективные доказательства, в 

частности, степень информированности об этом обозначении потребителей, данные 

охвата использования на территории Российской Федерации, на основании которых 

можно сделать вывод о возникновении у среднего российского потребителя на 

территории Российской Федерации на дату приоритета устойчивой ассоциации 



  

обозначения «DELTA», включенного в заявленное обозначение, с компанией 

«Ewald Dorken AG». 

Таким образом, информационные источники из сети Интернет, указанные 

экспертизой, не являются достаточными для утверждения, что заявленное 

обозначение, поданное Обществом с ограниченной ответственностью Управляющая 

компания «Традиция», способно ввести потребителя в заблуждение относительно 

лица, производящего товары, так как ассоциируется у потребителей исключительно 

с компанией «Ewald Dorken AG», Германия.  

В этой связи коллегия также отметила представленное письмо-согласие от 

компании «Ewald Dorken AG», владельца противопоставленных товарных знаков [1-

14] (Приложение 1), в отношении скорректированного перечня товаров 01, 06, 17 

классов МКТУ, из чего следует, что компания «Ewald Dorken AG» не усматривает 

введение потребителей в заблуждение. 

Таким образом, вывод экспертизы о несоответствии заявленного обозначения 

требованиям пункта 3 статьи 1483 Кодекса является недоказанным. 

 Довод в отношении наличия у заявителя товарного знака «DELTAPARTS» по 

свидетельству №718326, товарных знаков «DELTA in Rock» по свидетельствам 

№537362, №846722 и товарного знака «DELTA» по свидетельству №985699 не 

является убедительным, поскольку заявленное обозначение отличается от ранее 

зарегистрированных знаков. Таким образом, наличие указанных регистраций не 

является определяющим фактором, ввиду наличия сходных товарных знаков, 

зарегистрированных в отношении товаров 06, 07 классов МКТУ, признанных 

однородными с товарами 06, 07 классов МКТУ заявленного обозначения.   

Резюмируя вышеизложенное коллегия полагает, что в отношении товаров 06, 

07 классов МКТУ правовая охрана не может быть предоставлена обозначению по 

заявке №2023708708, так как в данной части установлено сходство до степени 

смешения с товарными знаками [16, 20, 23, 24, 25, 26, 28] в отношении однородных 

товаров 06, 07 классов МКТУ, следовательно, вывод Роспатента о несоответствии 

заявленного обозначения требованиям пункта 6 статьи 1483 Кодекса следует 

признать правомерным. 



  

Вместе с тем с учетом проведенного анализа однородности 

скорректированного перечня заявленных товаров с товарами противопоставленных 

товарных знаков, а также учитывая наличие писем-согласий от владельцев 

противопоставленных товарных знаков [1-14], [15-17], [18], [19], [21], [22], коллегия 

делает вывод о возможности государственной регистрации товарного знака 

« » для следующих товаров 01 класса МКТУ: «жидкости для 

гидравлических систем; жидкость трансмиссионная; замазки стекольные; масло 

трансмиссионное», 04 класса МКТУ: «жидкости смазочно-охлаждающие», 17 

класса МКТУ «амортизаторы резиновые; кольца резиновые; пробки резиновые; 

прокладки; прокладки для компенсации теплового расширения; прокладки для 

цилиндров; трубы соединительные для радиаторов транспортных средств». 

 

Принимая во внимание все вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о 

наличии оснований для принятия Роспатентом следующего решения: 

 удовлетворить возражение, поступившее 02.07.2024, отменить решение 

Роспатента от 06.03.2024 и зарегистрировать товарный знак по заявке 

№2023708708.  

 

 


